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Овва? А куди ж поділися узи правди?

Я гадав, що щонайбільше союзники Іцукі ховатимуть його вигляд і діятимуть таємно.

А от союзники Рена, схоже, сумлінно підтримують Лафмі, але при цьому все ж підтримують із Реном певний зв'язок.

Я думав, що вони діятимуть за схожою схемою, хоч і з дещо нижчою якістю.


«Щоб пояснити це, спершу треба розповісти, чому я так виглядаю. Рене, ти ж теж знаєш, хто це зробив? Наофумі вже знає всі обставини».

«Ні, не знаю. Я вийшов на полювання, готуючись до наступної Хвилі, і раптом знепритомнів. Отямився вже у вантажі, який прибув до Зелтбула, у такому вигляді».


Почувши пояснення Рена, Іцукі глибоко зітхнув.


«Фух... Тобто тебе застали зненацька. Яка ж безглузда історія».

«Що ти сказав? Іцукі, судячи з твоїх слів, ти знаєш, хто нас так зробив!»

«Так, знаю. Більше того, він нахабно з'явився відкрито і навіть назвав своє ім'я».

«То кажи! Хто це? Хто зробив нас такими?!»


Під тиском Рена Іцукі стиснув кулаки.


«Так, я цього ніколи не забуду. Той тип раптово з'явився в моїй кімнаті того дня. Він назвався Усауні, паралізував мене і сказав: "Ти, хто дозволив королівству танцювати під свою дудку й зазнався, — я вирішив відкрити тобі правду про цю країну, деспьо-о-он!" — і перетворив мене на це».


Схоже, Рен, дізнавшись про такого ворога, затамував подих від слів Іцукі.

До речі, Батько та всі присутні чомусь дивляться на мене.

І в них на обличчях якийсь невимовний смуток.


«Той, хто назвався Усауні, виглядав як кролик, як і підказує ім'я, а на голові мав такий самий санта-ковпак, як у мене».

«"Дозволив королівству танцювати під свою дудку й зазнався". Це факт».


На мої слова Батько та решта присутніх нахмурили брови й кілька разів кліпнули, але це факт.


«Так... Мабуть, ви маєте рацію. У цьому сенсі — безперечно. Адже, ставши таким, я буквально на власні очі побачив правду».


О? Схоже, він добре засвоїв урок.

Молодець.


«Ем... Іцукі, а як називається... ця твоя форма?»

«Це створіння називається лісука. Рене, ти, схоже, став подібним видом, хоч і трохи іншим».

«Ага».

«О, що таке? Ви вже повернулися?»


Тут у розмову втрутився Кіл, і Іцукі, переводячи погляд то на Рена, то на Кіла, нахмурився й кліпнув.


«Ой, яке миле створіння з'явилося!»


Луна аж сяє від усмішки.


«Тобто існують подібні види. Тоді складно однозначно стверджувати, що це саме той злочинець».

«Гей! Що ти там побачив, щоб так вирішити?!»

«А що таке?»


Кіл і Рен справді дуже схожі. Навіть якщо сказати, що вони одного виду, хіба що з трохи іншим забарвленням, — нічого дивного.

До речі, Луна іноді одягає на Кіла санта-ковпак.


«Ти відходиш від теми. Що було далі?»

«Так, справді. Отже, що сталося...»


Із цими словами Іцукі почав розповідати, що сталося після того, як я перетворив його на лісуку.


Іцукі, який не міг поворухнутися й лише спостерігав, як Усауні з реготом пішов геть, так і лежав на підлозі, доки параліч не минув.


«Кх... ха... ха. Нарешті оніміння минуло».


Щойно змігши рухатися, Іцукі дістав із лука ліки від паралічу, прийняв їх і, повільно підвівшись, вийшов із кімнати та попрямував до своїх союзників.


«Мардо! Рожіре! Всі! Це надзвичайна ситуація!»


Іцукі поспішив до тих копчених, які бенкетували.


«Ха-ха-ха! А? Це ще що за брудна звірина?»

«І чого тобі від нас треба?»

«Слухай, це священний бар, де розважаються великі люди, тіпа-а-а?»

«Тобі не здається, що тобі тут не місце, нижчий організме?!»


Схоже, його зустрів грубий прийом від союзників, які вже добряче напилися.


«Ви... За вашу поведінку я зроблю вам зауваження пізніше, але зараз послухайте. Я — Кавасумі Іцукі, Герой Лука, хоч і маю такий вигляд. Щойно якийсь звіролюд на ім'я Усауні застосував до мене загадкову магію, і я став таким».


Іцукі, хоч і був доволі роздратований, розумів, що ситуація серйозна, тож вирішив покластися на союзників і пояснив їм усе.

Ті копчені, п'яні, перезирнулися зі здивованими обличчями, а потім повернулися до Іцукі.

І тоді маг із групи Іцукі, якогось Вереста, підійшов до Іцукі й недбало поплескав його по голові.


«Ну, є така магія, що змінює вигляд, але вона легко знімається — достатньо порухатися, і все стане ясно».


Із цими словами він почав досить сильно стукати Іцукі по голові.


«Боляче! Вересте! Я знаю, що така магія існує, але це зовсім інше! Слухайте ж! Я ж кажу, це надзвичайна ситуація! Я навіть не знаю, як це зняти чи вилікувати!»

«А?! Як ти смієш називати себе тим нахабним хлопчиськом!»


Копчений, розлютившись на Іцукі, який не вгавав, схопив його за комір, підняв і загорлав.


«Нахабним хлопчиськом? Мардо... То ось як ти про мене думав?»


Іцукі, роздратований словами й поведінкою союзників, стримував гнів і відповідав їм.


«Та ну, це ж так нудно, все про якусь там правду та справедливість. А ще та принцеса нашепотіла, що Герой Щита тримає звіролюдів як рабів, і почалося таке, що просто жах».

«Його ж так відлупцювали, що сором дивитися, а потім ще й у магічний щит перетворили — ну просто комедія. Я ледь стримала сміх».

«Та не кажи ти йому. Ха-ха, він, звісно, як панський синок, але ж намагався судити Героя Щита. Я думав, він його вб'є, а він не зміг».

«Ви...»


Схоже, на цей момент гнів Іцукі вже добряче накопичився.

Ну що ж, вони показали своє справжнє обличчя, щойно він змінив вигляд. Дурніші не буває.


«Якщо не вірите, що я Герой Лука, то ось доказ! До того ж, перевірте свій статус!»


Він показав їм, як його лук змінює форму, як доказ того, що він герой.

Хоча, звісно, у цьому світі є чимало зброї, що імітує героїчну зміну форми.

А потім, як останній доказ, він збив із копченого шолом.


«Щ-що...»


Від несподіваної контратаки копчений випустив Іцукі, і той приземлився на ноги.


«Зрозуміли? Якою б не була моя зовнішність, я — це я».


Тепер вони мене вислухають. Спочатку знайдемо спосіб повернути мій вигляд, а потім я їм як слід всиплю.

Схоже, він саме так і планував.

Ну, якби це були союзники Рена, вони б уже зрозуміли, що це Рен, після таких доказів.

Навіть Батько, раби, старша сестра чи Філонька зрозуміли б.

...Хіба що, як у випадку зі старшою сестрою старшої сестри чи пандою, усе пішло б інакше?

Ні, стривайте, здається, Батька вони впізнали.

Не впізнав лише тигр, бо стосунки були надто віддаленими.


«Так-так. Ти ж кажеш, що ти — пан Іцукі. Ну, ми зрозуміли твою майстерність».


Із цими словами жінка з групи Іцукі, посміхнувшись, повірила йому.


«Нарешті ви зрозуміли».

«Так-так. Зрозуміли-зрозуміли, ти ж пан Іцукі, так-так».


Те, що вона говорила це з явною нещирістю, дуже турбувало Іцукі, але він вирішив не чіплятися до дрібниць і продовжив.


«Загалом, той Усауні, певно, ще десь тут, тож нам треба швидше його знайти й повернути мені мій вигляд».

«І як виглядає той Усауні?»

«Він приблизно мого теперішнього зросту, а на голові має безглуздий санта-ковпак...»


У цей момент Іцукі відчув, що позаду нього хтось навис, і спробував обернутися, але тієї ж миті його голову пронизав удар.


«Гх...!?»


Позаду стояли копчений і воїн.

За словами Іцукі, коли він обернувся, вони вдарили його чимось на кшталт сокири чи дрючка.


«Мардо, Рожіре... Що... що ви...»

«О-о-о! Готово!»

«Ха-ха-ха... З цього вийде непогана плата за випивку сьогодні».

«Це премія! Тільки не кажіть пану Іцукі!»

«Авжеж».


І в цей момент Іцукі повністю втратив свідомість.
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